
AUGUST 11TH, 2024, 19TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

“Serve one another in humbly love” Galatians 5:13c 

WELCOME!            
BIENVENIDOS! 

Mass Times -Horario de Misas 
Tuesday-Friday………8:00 am 
Saturday Vigil………...5:00 pm 
Sunday Mass…………..8:00 am 
10:00 am, 12:30 pm-Spanish 
 

Reconciliation -Confesiones 
Saturday…………….3:00 pm 
 

Adoration -Adoración 
The adoration chapel,                 
attached to the parish                 
office, is open 24 hours,                 
7 days a week.  To sign-up to 
adopt an hour, please email                         
office@stpaulsilverton.com 

La capilla de adoración, 
anexa a la oficina  parroquial, 
está abierta 24 horas, 7 días a 
la semana. Para adoptar una 
hora, envíe un correo        
electrónico a la oficina.                    
 

Prayer Chain   
Cadena de Oración 
Email prayer requests at: 
Envie un correo al:                         
office@stpaulsilverton.com 
 

Stay Connected 
Do we have your email? 
Weekly messages are sent 
out by email.  
 

Office Hours  
Horario de Oficina 
Monday-Friday:                             
9:00 am-4:30 pm 
 

Contact Info 

Address: 

1410 Pine Street,                              
Silverton, OR 97381 

Phone: 

503.873.2044 

Website: 

www.stpaulsilverton.com 

WE’D LOVE TO HEAR FROM YOU! 

Call, visit or email the office. Or, register or update your information on our 
website: www.stpaulsilverton.com/register 

Llame, visite o envíe un correo electrónico a la oficina. Para registrarse o     
cambiar su información visite la pagina: www.stpaulsilverton.com/register 

CONTACT US  



MASS SCHEDULE / HORARIO DE MISAS 
Mass Intention †  = Deceased 

PRAYERS / PETICIONES 

For those who have asked for 
our prayers in our community,                    
especially:  

Por los que necesitan nuestras   
oraciones en nuestra comunidad, 
especialmente: 

 
Angela Fleshman 

Mary Buhr 
Marilyn Hohn 

Gail Talbot 
David Talbot 
Roger Brown 

Brian Bay 
Judith Tedrow 

Don Wavra 
Elizabeth Hathaway 

Bill Cordill 
Hector Gutierrez 

Sunday/Domingo 1 Kgs (1Re)19:4-8/Ps 34(Sal 33):2-3, 4-5, 6-7, 8-9 (9a)/Eph (Ef)
4:30—5:2/Jn 6:41-51  

Monday/Lunes Ez 1:2-5, 24-28c/Ps 148 (Sal 148):1-2, 11-12, 13, 14/Mt 17:22-27  

Tuesday/Martes Ez 2:8—3:4/Ps 119 (Sal 118):14, 24, 72, 103, 111, 131/Mt 18:1-5, 10, 
12-14  

Wednesday/Miércoles Ez 9:1-7; 10:18-22/Ps 113 (Sal 112):1-2, 3-4, 5-6/Mt 18:15-20  

Thursday/Jueves Vigil (Vigilia): 1 Chr 15:3-4, 15-16; 16:1-2/Ps 132 (Sal 131) :6-7, 9-
10, 13-14/1 Cor 15:54b-57/ 

Lk (Lc) 11:27-28 Day (Día): Rv 11:19a; 12:1-6a, 10ab/Ps 45 (Sal 
44):10, 11, 12, 16/1 Cor 15:20-27/Lk (Lc) 1:39-56 

Friday/Viernes Ez 16:1-15, 60, 63 or 16:59-63/Is 12:2-3, 4bcd, 5-6/Mt 19:3-12  

Saturday/Sábado Ez 18:1-10, 13b, 30-32/Ps 51 (Sal 50):12-13, 14-15, 18-19/Mt 19:13-
15  

Sunday/Domingo 

 

Prv (Prov) 9:1-6/Ps 34 (Sal 33) :2-3, 10-11, 12-13, 14-15 (9a)/Eph 
(Ef) 5:15-20/Jn 6:51-58  

READINGS / LECTURAS 
AUGUST 11~AUGUST 18 

LORD, HEAR OUR PRAYER 
Escúchanos, Señor, te rogamos 

PRAYER LIST ADDITIONS  

CÓMO AÑADIR A ALGUIEN A LA LISTA 
DE ORACIÓN 

If you wish to add yourself or 
your loved one to the prayer list, 
please call the parish office at 
503.873.2044 or send an email to 
office@stpaulsilverton.com 
 
Si desea añadirse a sí mismo o 
a su ser querido a la lista de 
oración, llame a la oficina                     
parroquial al 503.873.2044 o                
envíe un correo electrónico a 
office@stpaulsilverton.com 

Tuesday/Martes 

8:00  AM 

8/13  
† Maria Trinidad Ocampo  

Wednesday/Miércoles 
8:00 AM 

8/14  
Lefevre Family Members  

Thursday/Jueves 
7:00 AM 
5:30 PM 
7:00 PM 

8/15  
† Ross Gerhards  
Macias Family Members 
Familia Meléndrez 

Friday/Viernes 
8:00 AM 

8/16  
† Ross Kelley  

Saturday/Sábado 
5:00 PM 

8/17 
 

       
† Alan Haslebacher  

Sunday/Domingo 
8:00 AM 
10:00 AM 
12:30 PM 

8/18 
 
 
Spanish 

 
†  Heidi Gehlen   
† Ross Gerhards  
People of the Parish 



“Reflecting Deeper on THE GOSPEL” 
“Reflexion sobre EL EVANGELIO.” 

Finding True Nourishment-John 6:41-51 
In this passage, Jesus reveals to the crowd that He is 
the ‘bread of life’ come down from heaven. This    
statement confused and even offended some        
listeners. They knew Jesus as the son of Joseph and 
Mary. So, they struggled to understand how Jesus 
could claim such divine origin and importance. 
In our daily lives, we often search for fulfillment in     
various places - our jobs, relationships, hobbies and 
material possessions. These can bring only          
temporary satisfaction and create wanting more and 
more in our lives. 
Jesus invites us to look beyond the physical and      
temporal sources of nourishment and seek spiritual 
fulfillment in Him. Just as food is a necessity for      
physical life, Jesus offers Himself as the essential     
nourishment for our spiritual life. By believing in Him 
and following His teachings, we find a source of 
strength, peace and purpose. 
Ask to Ourselves…? 
*Are there areas in our life where we are seeking        
fulfilment but still feeling empty? 
*How can we turn to Jesus and embrace Him as our 
source of true nourishment? 
Practical Steps: 
1.Daily Prayer and Meditation: Spend a quality time 
each day in prayer, seeking a deeper connection with 
Jesus. Ask Jesus to fill our spiritual hunger and guide 
us in our daily life. 
2.Scripture Reading: Read the Bible regularly.        
Reflect on passages that speak to our current life  
situations and draw strength from God’s Word. 
3.Community Fellowship: Surround ourselves with a 
community of believers who can support us, pray 
with them and help us grow in faith. 
4.Acts of Service: Serving others can often bring us 
closer to understanding the heart of Jesus. Look for  
opportunities to help those in need and share the 
love of Christ through our actions. 
Let us remember that true fulfillment comes not 
from the temporary and perishable things of this 
world, but from a true relationship with Jesus, the 
‘bread of life’. 
Let us reflect on how we can more fully accept the     
life-giving nourishment Jesus offers. 
*Are there areas of our lives where we are relying too 
much on temporary things instead of the eternal   
nourishment Jesus provides? 
*How can we share, Jesus, the living bread with those 
around us who are spiritually hungry? 
May we find true nourishment in Jesus this week 
and always. 

 
 

God bless you all. 
Father Arulkumar 

Encontrar el verdadero alimento-Juan 6:41-51 
En este pasaje, Jesús revela a la multitud que Él es el 
"pan de vida" bajado del cielo. Esta afirmación 
confundió e incluso ofendió a algunos oyentes. 
Conocían a Jesús como el hijo de José y María. Por eso, 
se esforzaban por comprender cómo Jesús podía     
afirmar tal origen e importancia divinos. 
En nuestra vida cotidiana, a menudo buscamos la  
plenitud en diversos lugares: nuestros trabajos,          
relaciones, aficiones y posesiones materiales. Estas   
cosas sólo pueden darnos una satisfacción temporal y 
nos hacen desear más y más en nuestras vidas. 
Jesús nos invita a mirar más allá de las fuentes físicas y 
temporales de alimento y a buscar la plenitud        
espiritual en Él. Así como la comida es una necesidad 
para la vida física, Jesús se ofrece como el alimento 
esencial para nuestra vida espiritual. Al creer en Él y 
seguir Sus enseñanzas, encontramos una fuente de 
fortaleza, paz y propósito. 
¿Preguntemos a nosotros mismos...? 
*¿Hay áreas en nuestra vida en las que buscamos la 
plenitud pero seguimos sintiéndonos vacíos? 
*¿Cómo podemos acudir a Jesús y abrazarle como 
nuestra fuente de verdadero alimento? 
Pasos prácticos: 
1.Oración y meditación diarias: Dedica cada día un 
tiempo de calidad a la oración, buscando una conexión 
más profunda con Jesús. Pídele a Jesús que sacie  
nuestra hambre espiritual y nos guíe en nuestra vida 
diaria. 
2.Lectura de las Escrituras: Lee la Biblia con               
regularidad. Reflexiona sobre los pasajes que se          
refieren a nuestra situación actual y saca fuerzas de la 
Palabra de Dios. 
3.Comunidad: Rodearnos de una comunidad de 
creyentes que puedan apoyarnos, rezar con ellos y 
ayudarnos a crecer en la fe. 
4.Actos de servicio: Servir a los demás a menudo 
puede acercarnos a comprender el corazón de Jesús. 
Busquemos oportunidades para ayudar a los          
necesitados y compartamos el amor de Cristo a través 
de nuestras acciones. 
Recordemos que la verdadera satisfacción no proviene 
de las cosas temporales y perecederas de este mundo, 
sino de una verdadera relación con Jesús, el "pan de 
vida". 
Reflexionemos sobre cómo podemos aceptar más   
plenamente el alimento vital que nos ofrece Jesús. 
*¿Hay áreas de nuestras vidas en las que estamos    
confiando demasiado en cosas temporales en lugar del 
alimento eterno que Jesús proporciona? 
*¿Cómo podemos compartir, Jesús, el pan vivo con los 
que nos rodean y tienen hambre espiritual? 
Que encontremos el verdadero alimento en Jesús esta 
semana y siempre.  

Que Dios os bendiga a todos. 
Padre Arulkumar 



PARISH NEWS • NOTICIAS EN LA PARROQUIA 

THE VESTMENT CARE MINISTRY  
NEEDS VOLUNTEERS  
We need volunteers to wash and dry the altar servers          
cassocks and white surplice and iron if necessary.  If taken 
out of the dryer (do not use high heat) and hung up right 
away they may not need to be ironed. One person does not 
have to wash them all. Two persons to do the surplice and 
three for the cassocks. Every two months should be ok. This 
can be done in your home. Any questions call  Nancy Larson. 
503 931 9876.   
MINISTERIO DE CUIDADO DE VESTIMENTAS 
NECESITAMOS VOLUNTARIOS  
Necesitamos voluntarios para lavar y secar las sotanas de los 
monaguillos y la sobrepelliz blanca y plancharlas si es       
necesario.  Si se sacan de la secadora (no usar calor alto) y se 
cuelgan enseguida puede que no sea necesario plancharlas. 
No es necesario que una sola persona los lave todos. Dos   
personas para el  sobrepelliz y tres para las sotanas. Cada dos 
meses está bien.  Esto se puede hacer en su casa. Cualquier 
pregunta llame a Nancy Larson. 503 931 9876.   

ST. PAUL WOMEN ’S CLUB 
AUGUST 14 
The women from St. Paul will be meeting on     Wednesday 
August 14th. They will meet at the Den (near the food 
carts) at 9:15 for coffee and pastries. It will be a time to stay 
connected with friends over the    summer. All Ladies of 
the parish are invited. If you have any questions  contact 
Ann Marie Neil at 541-914-5201. Look  forward to seeing    
everyone. Enjoy the summer! 
Las mujeres de San Pablo se reunirán el miércoles 14 de 
agosto en el Den (cerca de los carritos de comida) a las 9:15 
para el café y pasteles. Será un tiempo para mantenerse en 
contacto con amigos durante el verano. Todas las Damas 
de la parroquia están  invitadas. Si  usted tiene alguna 
pregunta póngase en contacto con Ann Marie Neil en     
541-914-5201. Esperamos ver a todos. ¡Disfruten el verano! 

SPECIAL THANKS FROM  
EXTENDED HANDS MINISTRY 
Thank you all for your support of this ministry you all 
have been great, helping us get the items we needed 
to support our parishioners in need.  
Gracias a todos por su apoyo a este ministerio todos 
ustedes han sido grandiosos, ayudándonos a conseguir 
los artículos que necesitábamos para apoyar a nuestros 
feligreses necesitados.  

IT’S THAT TIME OF THE YEAR AGAIN! 
Please take a look at the Oktoberfest shift sheets on 
the table in the Narthex. If you are new to St. Paul    
parish or you’ve never worked in the booth…this is your 
year! Find a shift or two that works for you and write in 
your name and Email address. Phone number is       
acceptable, but email is preferred. This is a great     
community service opportunity! If you have any ques-
tions please call or text Chris Fleshman at 503-871-8855. 
¡ES ESA ÉPOCA DEL AÑO OTRA VEZ! 
Por favor, eche un vistazo a las hojas de turnos para el 
Oktoberfest en la mesa del Narthex. Si eres nuevo en la 
parroquia de San Pablo o nunca has trabajado en la 
puesto... ¡este es tu año! Encuentre un turno o dos que 
funcione para usted y escriba su nombre y dirección de 
correo electrónico. Número de teléfono es aceptable, 
pero el correo electrónico es preferible. ¡Esta es una 
gran oportunidad de servicio a la comunidad! Si usted 
tiene alguna pregunta por favor llame o texteé a Chris 
Fleshman al 503-871-8855. 

LOST AND FOUND / PERDIDO Y ENCONTRADO 
If you have lost an item at our facilities, stop by the     
office we have a pile of lost and found items. See if you 
can find your lost treasure. 
Si a perdido un objeto en nuestros establecimientos. 
Visite la oficina temenos una colección de objetos que 
hemos encontrado  quizás aquí encuentre su tesoro 
perdido.  

OLIVE WOOD CARVING SALE 
AUGUST 17 & 18 
The proceeds of the  sale are to support Christian Catholic 
families in the Holy Land since it is the major source of 
income for them there. More than 75 families in          
Bethlehem Hand carved these items. They are very    
beautiful and unique items-Nativities, Crucifixes, Rosaries, 
Statues. The Christian population has dropped from 22% 
to less than 2% in the past two decades. And this is a way 
to support them to stay there. Thank you in advance for 
your support.  
VENTA DE ARTICULOS DE MADERA DE OLIVO 
17 Y 18 DE AGOSTO 
Los beneficios de la venta se destinan a apoyar a las     
familias cristianas católicas de Tierra Santa, ya que es la 
principal fuente de ingresos para ellas. Más de 75 familias 
de Belén tallaron a mano estos artículos. Son artículos 
muy bellos y únicos - Natividades, Crucifijos, Rosarios,  
Estatuas. La población cristiana ha descendido del 22% a 
menos del 2% en las dos últimas décadas. Y esta es una 
forma de apoyarles para que sigan ahí. Gracias de 
antemano por su apoyo.  

APPLE TREE SCHOOL SUPPLIES DRIVE  
BOX IN THE NARTHEX 
Please support the school supply drive to support our   
local kids. The box in the narthex has a list of the supplies 
needed. Thank you in advance. 
Por favor apoye la campaña de útiles escolares para 
apoyar a nuestros niños locales. La caja en el narthex tiene 
una lista de los útiles necesarios. Gracias de antemano. 



WEEK AT A GLANCE  

TUESDAY, AUGUST  13  |  MARTES, 13 DE AGOSTO 

8:00 AM Holy Mass 

7:00 PM AA Meeting 

7:00 PM Grupo San Juan Diego (Men) 

WEDNESDAY, AUGUST 14   |  MIERCOLES, 14 DE AGOSTO 

8:00 AM Holy Mass 

7:00 PM Curso Pre-Matrimonial 

SATURDAY, AUGUST 17  |   SÁBADO,  17 DE AGOSTO 

3:00 PM Confessions - Confesiones 

5:00 PM  Holy Mass 

OUR SAINT of the WEEK 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Servant of God Darwin Ramos, a poor Filipino 
boy, died from muscular dystrophy at the age 
of 17. Never brought low by the disease, he 
spoke of his illness as his “mission for Jesus.” 
Many were blessed by his smile and          
compassionate friendship. He was known as 
the Master of Joy.  
 

Siervo de Dios Darwin Ramos, un niño filipino 
pobre, murió de distrofia muscular a la edad 
de 17 años. Nunca desanimado por la      
enfermedad, habló de su enfermedad como 
su “misión para Jesús”. Muchos fueron       
bendecidos por su sonrisa y amistad         
compasiva. Era conocido como el  
Maestro de la Alegría  

SUNDAY, AUGUST 18  |   DOMINGO,  18 DE AGOSTO 

8:00 AM Holy Mass  

10:00 AM Holy Mass 

12:30 PM     Santa Misa  

FRIDAY, AUGUST 16   |   VIERNES,  16 DE AGOSTO 

8:00 AM Holy Mass 

8:45 AM  Search 

2:30 PM Adoration & Divine Mercy Chaplet 

ALL parishioners are invited to the Mass to pray for the 
youth of our parish. The youth will be singing for the Mass, 
so we   invite all to attend and hear them!  To register for 
the hike scan QR code. 
TODOS los feligreses están invitados a la Misa para rezar 
por los jóvenes de nuestra parroquia. Los jóvenes cantarán 
para la Misa, ¡así que invitamos a todos a asistir y              
escucharlos!  Para registrarse para la caminata escanear el 
código QR. 

SUNDAY, AUGUST 11  |   DOMINGO, 11 DE AGOSTO 

8:00 AM Holy Mass  

10:00 AM Holy Mass 

12:30 PM     Santa Misa  

MONDAY, AUGUST 12  |   LUNES,  12 DE AGOSTO 

7:00 PM Grupo Carismático 

THURSDAY, AUGUST 15  |   JUEVES, 15 DE AGOSTO 

7:00 AM Holy Mass- Holy Day of Obligation 

5:30 PM Holy Mass- Holy Day of Obligation 

7:00 PM Santa Misa- Santo Día de Precepto 

ST. PAUL MUSICIANS INVITED! 
SEPTEMBER 8TH  
Please join us for a potluck party in the church basement 
hall at 2:00pm if you take any part in leading music for 
our parish. Playing instruments and singing will be       
welcome. Please RSVP Alison Seeber at 503-873-9074 or 
ASeeber@stpaulsilverton.com. New musicians are always 
welcome to join the ministry. Contact Alison if you play an 
instrument or like to sing, this is an ideal time to meet the 
musicians and become part of this ministry.  
MUSICOS DE SAN PABLO SON INVITADOS!  
Si usted participa en la dirección de la música para     
nuestra parroquia por favor, únase a nosotros para una 
fiesta de potluck (Traje) en el salón del sótano de la iglesia 
el   domingo 8 de septiembre a las 2:00 pm . El tocar           
instrumentos y cantar serán bienvenidos. Por favor       
reserve con Alison Seeber al 503-873-9074 o 
ASeeber@stpaulsilverton.com.  Nuevos músicos son   
siempre bienvenidos a unirse al ministerio, póngase en 
contacto con la oficina si toca un instrumento o le gusta  
cantar y le gustaria ser parte del coro. Este es un            
momento ideal para conocer a los músicos y formar parte 
de este ministerio.  



 

70th Annual Pilgrimage   
August 15, 2023 

 
The 70th Annual Pilgrimage in 
honor of the Assumption of the 
Blessed Virgin Mary into Heaven 
is Thursday, August 15th at 7 pm 
at Holy Rosary Church, outside of 
Scotts Mills.  It will begin with the 
recitation of the rosary in         
procession, followed by Mass. The 
celebrant will be Father Ralph    
Recker, OSB, pastor.   
 

Holy Rosary Church is the only place in the Portland     
Archdiocese that has continuously celebrated an annual 
pilgrimage since Pope Pius XII declared a Marian year in 
1954.   
 
Refreshments will be available in the church basement  
following Mass. 
 
Holy Rosary Church, Crooked Finger, is located in the     
foothills of the Cascade Mountains.  It is 5 miles SE of Scotts 
Mills, at 21782 Ettlin Loop. The event is outdoors so dress 
accordingly. 
 
For information or directions, please contact Susan    
Bielenberg at 503-569 -8710. 



OFFERTORY UPDATE 

 

OFFERTORY CONTRIBUTIONS:  

Make a one-time or reoccurring donation  on our secure 
website:  
www.stpaulsilverton.com/offertory-donations  
To start or edit offertory envelope via mail contact:  
secstpaulsilveton@gmail.comor 503-873-2044 

_____________________________________________________ 

 ACTUAL BUDGET DIFFERENCE 

March $35,163.83 $29,613.15 $5,550.68 

April $27,266.15 $35,123.40 $(7,857.25) 

May $25,457.31 $25,524.90 $(67.59) 

 MINISTRIES   PARISH STAFF 
PRIEST ADMINISTRATOR  
FR. ARULKUMAR JAMES KANAGARAJ 
 ajames@archdpdx.org 

Information about St. Paul 

HOMEBOUND MINISTRY  
CARING FOR OTHERS 
Parishioners minister those needing home visits, by  
providing pastoral visits and the reception of Holy        
Communion.  

KNIGHTS OF COLUMBUS  
FOR THE MEN OF THE PARISH 
A Catholic men’s fraternal service group that serve families, 
the parish & community in Faith, Community, Family and 
Life.  

RESPECT LIFE MINISTRY  
HELP DEFEND LIFE 
This group prays for a deeper respect for human life, and 
the dignity God infused in us from the moment of concep-
tion. Contact Cathy 503-602-1968 for info. 

 
 

SECRETARY / ADMIN ASSISTANT 
MRS. CELIA MACIAS 
cmacias@stpaulsilverton.com 

DIRECTOR OF YOUTH MINISTRY & FORMATION 

MRS. SARAH DOLL 
sdoll@stpaulsilverton.com  

MUSIC MINISTRY COORDINATOR  

MRS. ALISON SEEBER 
aseeber@stpaulsilverton.com 

EXTENDED HANDS MINISTRY 

DEDICATED TO HELPING PARISHIONERS IN NEED 
Contact Joe/Cheryl Sprauer for more information at      
cherylsprauer77@gmail.com. 

ST. PAUL ’S WOMEN ’S GROUP  

WOMEN GATHERING TOGETHER IN CHRIST 
Women working together to enrich our spiritual lives, 
strengthen community and provide loving service to our 
parish.  We meet on the 3rd Tuesday of  the month at 7pm 
in the parish. For info contact   Betty Jean at                       
cordills@frontier.com PASTORAL COUNCIL MEMBERS 

*AURELIO CASTILLO- Chairman  
*PETE CHILD          *EVELIN TREJO  
*MARGARET TINGWALL         *JUAN BOTELLO  

FINANANCE COUNCIL MEMBERS 

*JOANIE GILBERT- Chairman 
*JOSE GODINEZ          *DAN WAGNER 
*CHRIS FLESHMAN       *MARY ROSE BRANDT  

  

HISPANIC MINISTRY COORDINATOR  

MRS. EVELIN TREJO DE VAZQUEZ 
etrejo@stpaulsilverton.com 

ARCHBISHOP ’S CATHOLIC APPEAL  
2024 
Your Donation Makes a Direct Impact Funds raised from 
the Archbishop's Catholic Appeal go directly to support 
parishes, vocations to the priesthood, seminarians, Catholic 
education, retired priests, and other  
vital programs and ministries. Scan QR 
code to donate, please be sure to select 
St. Paul– Silverton as your parish. 
Su donación tiene un impacto     directo 
Los fondos recaudados de la Campaña 
Católica del Arzobispo van                    
directamente a apoyar a las parroquias, 
las vocaciones al sacerdocio, los          
seminaristas, la educación católica, los sacerdotes jubilados 
y otros programas y ministerios vitals de la arquidiócesis. 
Escanee el código QR para donar, por favor asegúrese de 
seleccionar a San Pablo /Silverton  como su parroquia. 

JAIL & PRISON MINISTRY 

ONE OF THE CORPORAL WORKS OF MERCY 
To visit the imprisoned. The mission of Prison Ministry is to 
share the transforming love and forgiveness of Jesus 
Christ to impact the hearts and lives of incarcerated men, 
women and youth. For more info contact Debbie Beahm 
at debbie.beahm@gmail.com 


